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Vorwort

Die vorliegende Kantate Schau, lieber Gott, wie meine 
Feind BWV 153, komponierte Bach für den ersten Sonn-
tag nach Neujahr, den 2. Januar 1724 – sie gehört somit 
zum 1. Leipziger Kantatenjahrgang.

Der Text, ein Dialog zwischen Lyrischem Ich und Gott, be-
ginnt mit dem Hilferuf des von Feinden bedrängten Lyri-
schen Ichs (Nr. 1, 2). Durch den steten Zuspruch Gottes 
(Nr. 3, 5) weichen schließlich Verzweifl ung und Anklage 
(Nr. 4) der Zuversicht und Gewissheit um Gottes Hilfe 
und Anwesenheit (Nr. 7–9). Der anonyme Dichter hat 
geschickt Choralstrophen (Nr. 1, 5, 9), Bibeltext (Nr. 3: 
Jes 41,10) und eigene Dichtung zu einem fl üssigen Kan-
tatenlibretto zusammengestellt, nicht ohne auf die Evan-
gelienlesung für diesen Sonntag (Mt 2,13–23) Bezug zu 
nehmen, in der die Flucht nach Ägypten, die Verfolgung 
der heiligen Familie und der Kindermord des Herodes ge-
schildert werden (Nr. 7).

Wie wir es von Bachkantaten gewohnt sind, endet  
BWV 153 mit einem schlichten vierstimmigen Choralsatz 
(Martin Moller). Ungewöhnlich ist aber, dass die Kantate 
auch von einem Choral eröffnet wird (David Dennicke) 
und ein weiterer  (Paul Gerhardt) im Zentrum der Kompo-
sition steht. Möglicherweise wollte Bach die Sänger und 
Instrumentalisten durch den Verzicht auf große Chorsätze 
und die relativ kleine Besetzung (nur 3 Solisten, Streicher 
und Basso continuo) „schonen“, da sie in dieser Weih-
nachtszeit schon Einiges geleistet hatten. Zwischen die 
Choralsätze baut Bach die Abfolge Rezitativ-Arie-Rezitativ 
(Nr. 2–4) und Arie-Rezitativ-Arie (Nr. 6–8) ein. Die Rezi-
tative sind durchweg secco, also nur vom Basso continuo 
begleitet. Die Bass-Arie (Nr. 3) wird von einem Motiv im 
Basso continuo eingeleitet, das sich dann noch insgesamt 
sechs mal, leicht abgewandelt und transponiert, in der 
Begleitung wiederholt und dessen erster Teil auch vom 
Bass-Solisten zu Beginn aufgegriffen wird. Diese Stetigkeit 
trägt dem Bibeltext (Jes 41,10) Rechnung, der den um Hil-
fe fl ehenden Christen, Stärke und Trost verspricht. In der 
Tenor-Arie (Nr. 6) werden die Stürme, die „Trübsalswet-
ter“ und die „Unglücksfl ammen“ in furiosen 32tel-Läufen 
und scharfen Punktierungen in Streichern und Basso con-
tinuo und in den großen Sprüngen im Gesangspart hör-
bar. Einen ganz anderen, ja geradezu „gezähmten“ Ton 
schlägt Bach in der letzten Arie für Alt, Streicher und Basso 
continuo an: Der Satz hat die Form eines Menuettes. In-
haltlich hören wir hier das Lyrische Ich, dass mit der baro-
cken Vorstellung der Weltordnung „Leid auf Erden“ und 
„Glückseligkeit im Himmel“ seinen Frieden gemacht hat. 
Letztendlich kommt also alles zu einer guten Ordnung.

Heidelberg, Januar 2017 Karin Wollschläger

Foreword

Bach composed the present cantata Schau, lieber Gott, 
wie meine Feind BWV 153 for the fi rst Sunday after New 
Year, 2 January 1724; it is thus part of the fi rst annual cy-
cle of Leipzig cantatas.

The text – a dialog between the lyrical self and God – be-
gins with a cry for help from the lyrical self which is beset 
by enemies (nos. 1, 2). Thanks to God’s constant consola-
tion (nos. 3, 5) despair and accusation (no. 4) fi nally give 
way to confi dence in and certainty of God’s help and His 
presence (nos. 7–9). The anonymous poet has skillfully 
woven together chorale verses (nos. 1, 5, 9), Bible texts 
(no. 3: Isa. 41:10) and original poetry to create a fl uent 
cantata libretto. He also takes the opportunity to refer to 
the gospel reading for the Sunday (Matt. 2:13–23), which 
tells of the fl ight to Egypt, the persecution of the Holy 
Family and Herod’s murder of the children (no. 7).

As is customary in Bach’s cantatas, BWV 153 closes with 
an unadorned four-part chorale setting (Martin Moller). 
It is however unusual that the cantata also opens with 
such a chorale setting (David Dennicke) and that a third 
(Paul Gerhardt) is found at the center of the composition. 
Possibly Bach wished to spare the singers and instrumen-
talists by forgoing large choral movements and by the 
relatively small scoring (only 3 soloists, only strings and 
basso continuo): after all, they would all have worked 
extremely hard during this Christmas time. Between the 
respective chorale settings, Bach placed a sequence of 
recitative-aria-recitative (nos. 2–4) and aria-recitative-aria 
(nos. 6–8). All the recitatives are secco – only accompanied 
by basso continuo. The bass aria (no. 3) is introduced by a 
motive in the basso continuo which is repeated altogether 
six times in the accompaniment, albeit slightly altered and 
transposed; in the beginning, its fi rst part is also taken up 
by the bass soloist. This continuity refers to the Bible text 
(Isa. 41:10) in which strength and comfort is promised to 
Christians pleading for help. In the tenor aria (no. 6), the 
storms, the “seas of trouble,” and the “lightning fl ashes” 
can be discerned in the furious 32nd-note runs and crisp 
dotted rhythms of the strings and basso continuo as well 
as in the large interval leaps of the vocal part. In the last 
aria for contralto, strings and basso continuo, Bach adopts 
and entirely different, indeed downright “pacifi ed” tone: 
the movement is in minuet form, and portrays the lyrical 
self having come to terms with the Baroque concept of a 
world order pairing “suffering on earth” with “happiness 
in heaven.” Thus everything fi nally arrives at a satisfactory 
conclusion.

Heidelberg, January 2017 Karin Wollschläger
Translation: David Kosviner
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Avant-propos

Bach composa la cantate Schau, lieber Gott, wie meine 
Feind BWV 153 pour le premier dimanche après le Nouvel 
An, le 2 janvier 1724 ; elle appartient donc au premier cycle 
de cantates.

Le texte, un dialogue entre le sujet lyrique et Dieu, com-
mence sur l’appel au secours du sujet lyrique harcelé par 
ses ennemis (nos. 1, 2). Grâce au réconfort permanent de 
Dieu (nos. 3, 5), le désespoir et la plainte (n° 4) fi nissent par 
disparaître pour laisser place à la confi ance et à la foi dans 
la providence et la présence divines (nos. 7–9). Le poète 
anonyme a su habilement combiner les strophes chorales 
(nos. 1, 5, 9), le texte biblique (n° 3 : Is 41,10) et son propre 
texte en un livret fl uide. Il ne manque pas ici de se référer à 
la lecture de l’Évangile de ce dimanche (Mat 2,13 – 23) qui 
dépeint la fuite en Égypte, la poursuite de la Sainte Famille 
et le massacre des Innocents par Hérode (n° 7).

Comme nous en avons l’habitude dans les cantates de 
Bach, BWV 153 s’achève elle aussi sur une simple compo-
sition chorale à quatre voix (Martin Moller). Fait inhabituel 
toutefois : la cantate comporte deux autres compositions 
semblables, une en ouverture (David Dennicke) et une en 
son centre (Paul Gerhardt). Peut-être Bach voulait-il « mé-
nager » les chanteurs et instrumentistes et la distribution 
relativement restreinte (3 solistes avec seulement cordes et 
basse continue) en renonçant à de grandes compositions 
chorales car tous avaient déjà été très sollicités cette pé-
riode de Noël. Entre les compositions chorales, Bach insère 
la succession récitatif-aria-récitatif (nos. 2–4) et aria-récita-
tif-aria (nos. 6–8). Les récitatifs sont secco, donc accompa-
gnés seulement de la basse continue. L’aria de basse (n° 3) 
est introduite par un motif à la basse continue repris six 
fois en tout dans l’accompagnement, légèrement transfor-
mé et transposé et dont la première partie est aussi reprise 
au début par la basse soliste. Cette constance fait écho au 
texte biblique (Is 41,10) qui promet au chrétien implorant 
force et consolation. Dans l’aria de ténor (n° 6), d’impé-
tueux déferlements de triples croches et des notes pointées 
très marquées aux cordes et à la basse continue et dans les 
grands sauts de la partie vocale dépeignent les ouragans, 
les « tempêtes de malheur » et les « fl ammes de malheur 
». Dans la dernière aria pour alto, cordes et basse conti-
nue, Bach adopte un tout autre ton, presque « dompté »,
avec un mouvement en forme de menuet. En substance,
nous entendons ici le sujet lyrique qui fi nit par accepter la
conception baroque de l’ordre universel entre « souffrances
terrestres » et « félicité céleste ». Tout fi nit donc par rentrer
dans l’ordre.

Heidelberg, en janvier 2017 Karin Wollschläger
Traduction: Sylvie Coquillat










































